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Lisez et comprenez attentivement ce manuel d'instructions avant d'utiliser le 
produit. Il contient des informations importantes pour votre sécurité ainsi que des 
conseils d'utilisation et d'entretien. Conservez ce manuel d'instructions pour une 
utilisation future. Si ce produit est transmis à un tiers, ce manuel d'instructions 
doit être inclus. 

 

 

Manuel d'instructions 

 

WaveDok 27 
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Consignes de sécurité importantes 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS. 

• Lisez toutes les instructions, avertissements et mises en garde de ce manuel et 
imprimez-les sur l'appareil avant de l'utiliser. 

• N'utilisez pas l'appareil près de l'eau ou dans damp environnements. 

• N'exposez pas l'appareil à une chaleur ou à un froid extrême. 

• Gardez l'appareil à l'écart des matériaux inflammables. 

• L'utilisation d'un accessoire non recommandé ou vendu par Fabrimex X-Tec peut 
entraîner un risque d'incendie, d'électrocution ou de blessures. 

• N'essayez pas de démonter l'appareil. Apportez-le à l'équipe des services 
Fabrimex X-Tec lorsque vous avez besoin d'un entretien ou d'une réparation. 

• Vérifiez TOUJOURS le bon fonctionnement de l'appareil avant de commencer 
votre service en effectuant l'autotest WaveDok 27. Si la LED rouge s'allume, 
remplacez immédiatement les 4 batteries AA. 

Introduction 

WaveDok 27 est un appareil conçu pour tester et vérifier le fonctionnement (détection de champ 
magnétique) du WaveMan 27, un dispositif EPI (équipement de protection individuelle). 

WaveDok 27 est livré avec un support d'appareil et doit être monté à une position facilement 
accessible à l'entrée de la zone de travail. 

Grâce à sa conception unique, WaveDok 27 fonctionnera en continu pendant environ 5 ans 
avant de devoir changer ses batteries. Néanmoins, n'oubliez pas de vérifier le bon 
fonctionnement au moins une fois par jour en réalisant l'autotest WaveDok 27. Si la LED rouge 
s'allume, remplacez immédiatement les 4 batteries AA. 

Caractéristiques techniques WaveDok 27 

• Champ d'essai magnétique créé : 10 mA/m dans la bande 27 MHz (+/- 500 kHz) 

• Indice de protection IP (EN 60529) : IP50 

• Fonctionnement sur batteries (4x AA ; autonomie de la batterie d'environ 5 ans, ce qui 
correspond à environ 1 000 tests par an) 

• Température de fonctionnement : -10 °C à +50 °C 

• Dimensions [mm] : 150 x 100 x 40 (largeur x hauteur x profondeur) 

• Poids : 260 g (batteries comprises) 

• Certificats : 
o Direktives UE: 2014/30/EU, RoHS 2011/65/EU 
o EN 55011:2016 + A1:2017 + A11:2020 (classe B) 
o EN IEC 61000-6-2:2019, EN IEC 61000-6-3:2019 
o EN IEC 63000:2018  

Contenu de la livraison 

L'appareil est livré avec un support d'appareil et prêt à l'emploi avec quatre batteries AA (non 
rechargeables) installées et actives. 



    
 

Autotest WaveDok 27 : 

Appuyez sur le bouton de l’WaveDok 27. Si l'appareil fonctionne 
correctement, la LED bleue s'allume. Si la LED rouge s'allume, remplacez 
immédiatement les batteries du WaveDok 27. 

Installation 

L'appareil est livré prêt à l'emploi et n'a besoin d'aucune sorte d'activation avant la première 

utilisation. Le support d'appareil fourni doit être utilisé pour monter 

l’WaveDok 27 à un endroit facilement accessible à l'entrée de la zone de travail. 

Opération 

WaveDok 27 crée un champ magnétique de faible intensité pour tester et vérifier le 
fonctionnement (détection de champ magnétique) de WaveMan 27, un dispositif EPI 
(équipement de protection individuelle). 

Pour créer le champ de test, il suffit d'appuyer sur le bouton de l’WaveDok 27. Tant que le 
bouton est enfoncé, la LED bleue du WaveDok 27 s'allume et le champ de test est actif. 

Pour assurer le bon fonctionnement, l'autotest WaveDok 27 doit être effectué au moins une 
fois par jour, comme décrit ici : 

 

 

 

 

 

Foire aux questions 

Q1 : Quelle est l'autonomie de la batterie ? 

R1 : L'autonomie de la batterie est d'environ 5 ans à 1 000 tests par an.  

Q2 : Comment puis-je changer les batteries ? 

R2 : Il suffit de retirer le rabat à l'arrière de l'appareil et de retirer les anciennes batteries. 
Insérez les batteries neuves comme indiqué sur les autocollants. Remettez le clapet en 
place et effectuez un autotest WaveDok 27. 

Q3 : Comment puis-je tester le fonctionnement de l'appareil ?  

R3 : Veuillez consulter les étapes décrites dans la section « Opération ». 

Q4 : Comment l'appareil peut-il être recalibré ? 

R4 : Généralement, il n'est pas nécessaire de calibrer le produit. Si vous pensez que 
l'appareil a besoin d'un recalibrage, veuillez contacter l'équipe de service Fabrimex X-
Tec pour organiser un réétalonnage approprié. 

Pièces de rechange 

Les seules pièces remplaçables par le client sont les 4 batteries AA. Assurez-vous de n'utiliser 
que des batteries de qualité industrielle (conventionnelles ou rechargeables). 

 

 



    
 

Garantie limitée 

Les produits WaveDok 27 bénéficient d'une garantie limitée de trois (3) ans contre les défauts 
de matériaux et de fabrication dans des conditions normales d'utilisation. À sa seule discrétion, 
Fabrimex X-Tec s'engage à réparer ou à remplacer gratuitement toute pièce défectueuse, dans 
le cadre de la période de garantie limitée indiquée. 

En cas de problème, veuillez contacter l'équipe de service Fabrimex X-Tec par e-mail 
(rma@fabrimex-xte.ch) pour obtenir un numéro RMA ainsi que des instructions 
supplémentaires pour retourner l'appareil défectueux 

Cette garantie limitée ne couvre pas les problèmes causés par l'usure normale, une 
manipulation inappropriée, toute altération de l'appareil, une mauvaise utilisation, un abus ou 
des actions similaires. 

Plus d'informations 

Si vous avez besoin de plus amples renseignements, veuillez consulter le site www.fabrimex-
xtec.ch pour obtenir des manuels à jour et d'autres documents de soutien. 

Ce manuel d'instructions est également disponible dans les langues suivantes : 

• Allemand 

• Anglais 

• Espagnol 

• Italien 
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